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Аннотация. Рассматривается проблема организации индивидуализированного и пер-
сонализированного обучения иноязычному говорению с помощью нейросети Twee. Уточ-
няются понятия «индивидуализация» и «персонализация», выявляются различия в спосо-
бах реализации индивидуализированного и персонализированного подходов в учебном 
процессе. Утверждается, что платформа Twee, несмотря на некоторые ограничения, пре-
доставляет довольно широкие возможности по генерированию и видоизменению текстов 
для реализации индивидуализации и персонализации на уроках иностранного языка при 
обучении говорению в школе, а также для формирования предметных, личностных и ме-
тапредметных образовательных результатов, зафиксированных в ФГОС основного обще-
го образования. 
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Abstract. The authors discuss the problem of organizing individualized and personalized 
teaching of foreign language speaking using the Twee neural network. The concepts of “individua-
lization” and “personalization” are clarified, and differences in the ways of implementing individ-
ualized and personalized approaches in the educational process are identified. It is argued that 
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При обучении иностранному языку 
(ИЯ) в школе учитель сталкивается с рядом 
трудностей, препятствующих достижению 
эффективных образовательных результатов. 
Учащиеся занимаются по одному учебно-
методическому комплексу (УМК), учебные 
группы состоят не менее чем из 15 человек, 
имеющих собственные психолого-педагоги-
ческие особенности и разный уровень обу-
ченности. Таким образом, наблюдается 
противоречие между коллективной формой 
организации учебного процесса и дидакти-
ческим принципом индивидуализации 
обучения. 

Современные электронные сервисы на 
основе искусственного интеллекта (ИИ) 
предлагают определенные возможности для 
реализации индивидуального подхода. Более 
того, тексты и задания, созданные с помо-
щью таких ресурсов, позволяют не только 
индивидуализировать, но и персонализиро-
вать учебные занятия по ИЯ и актуализиро-
вать субъектную позицию учащихся. Это 
особенно важно при обучении иноязычному 
говорению, так как продуцирование речевых 
сообщений всегда личностно окрашено 
и имеет субъектный характер. 

Выявим методические возможности 
нейросети Twee по генерации текстов и за-
даний для организации индивидуализиро-
ванного и персонализированного обучения 
говорению на английском языке в школе. 

Понятие «индивидуализация» доста-
точно хорошо изучено в психолого-педаго-
гических научных исследованиях [3; 4; 5]. 

Под индивидуализацией традиционно 
понимается «организация учебного процесса 
с учетом индивидуальных психологических 
особенностей учащихся», которая «позво-
ляет создать оптимальные условия для реа-
лизации потенциальных возможностей каж-
дого обучающегося» [1, с. 77]. 

Термин «персонализация» сравнительно 
недавно появился в российской педагогиче-
ской науке. Наиболее четко понятия «инди-
видуализация» и «персонализация» разгра-
ничиваются в журнале EduTech, выпускаемом 
СберУниверситетом: «В персонализирован-
ном подходе студентам предоставляется воз-
можность выбора условий обучения, в то 
время как в индивидуализированном подходе 
преподаватель сам определяет условия, учи-
тывая особенности каждого. Важно разгра-
ничить, кто именно делает выбор»1. 

Ключевой идеей и индивидуализации, 
и персонализации является идея выбора. 
Выбор может касаться любых условий 
и аспектов образовательного процесса: 

1  Персонализированный и индивидуализированный 
подход — это одно и то же? [Электронный ресурс] // 
EduTech: [электрон. журн.] / СберУниверситет. 2023. 
№ 4 (55). С. 12. URL: https://sberuniversity.ru/upload/ 
uf/ac1/gey5u67x1zw3ek6s9d1twx47q2beinf8/EduTech 
_55_web.pdf (дата обращения: 11.06.2024).
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цели, приемов, средств, форм, содержания, 
оценки и контроля — и соотноситься с пред-
метными, личностными и метапредметными 
результатами обучения. 

Для обеспечения индивидуализирован-
ного и персонализированного подходов 
одной из самых трудоемких и затратных 
по времени процедур является модификация 
содержания обучения. Учителю необходимо 
подготовить достаточное количество разно-
образного учебного материала. При индиви-
дуализации учитель сам определяет, какой 
материал предложить каждому учащемуся, 
а при персонализации учащиеся самостоя-
тельно выбирают материал из перечня пред-
ложенных. Это касается подготовки любых 
учебных материалов, в том числе дополни-
тельных текстов для обучения иноязычному 
говорению. 

Облегчить учителю подготовку индиви-
дуализированных и персонализированных 
материалов позволяют современные элек-
тронные средства на основе ИИ, такие, на-
пример, как платформа Twee. 

Созданная для учителей английского 
языка платформа обладает большим потен-
циалом в генерации текстов для обучения 
говорению. Ресурс является условно бес-
платным и позволяет сделать в месяц двадцать 
запросов на работу с текстом и десять — на ра-
боту с видеоисточниками; при этом загру-
жать для обработки можно только видео-
файлы с видеохостинга YouTube длитель-
ностью не более 5 минут. 

Нейросеть может создавать тексты: 
• различных жанров (вымышленная исто-

рия (fictional story), текст-описание (de-
scriptive article), газетная статья (newspaper 
article), текст аргументативного типа (ar-
gumentative article), сообщение в блоге / 
блог-пост (blog post), рецензия / обзор 
(review), отчет (report), официальное 
письмо (formal letter), неформальное / не-
официальное письмо (informal letter)); 

• различного объема (50—750 слов); 
• на указанную тему; 

• с указанной лексикой; 
• указанного уровня сложности (от A1 

до C2, согласно Общеевропейской си-
стеме уровней владения ИЯ). 
Нейросеть может делать подборки ко-

ротких текстов (на уровне словосочетания, 
предложения или сверхфразового единства): 
прайс-лист, объявления, приглашения, ин-
струкции и заголовки; список цитат извест-
ных авторов; интересные факты по заданной 
теме; список преимуществ и недостатков 
по заданной проблеме; четыре мнения о про-
блеме. 

Инструмент позволяет упрощать тексты, 
усложнять их, укорачивать или, наоборот, 
удлинять, а также представлять текст моно-
логического характера в форме диалога, со-
храняя его содержание. 

Покажем, как можно использовать воз-
можности нейросети Twee для индивидуали-
зации и персонализации процесса обучения 
иноязычному говорению. Мы использовали 
нейросеть для генерирования дополнитель-
ных учебных материалов к УМК по англий-
скому языку для 5 класса «Звездный англий-
ский (Starlight)» авторов К. М. Барановой, 
Д. Дули, В. В. Копыловой и др. [2], модуль 1, 
урок Е, тема «Внешность» (Appearance). Ма-
териал данного модуля соответствует обще-
европейскому уровню A2. При генерирова-
нии текстов с помощью платформы Twee 
будем начинать с уровня A1, чтобы учесть 
потребности учащихся с более низким уров-
нем владения языком. 

При введении активной лексики из 
учебника по теме «Внешность» (fair, wavy, 
curly, beard, slim, thin, plump, well-built, fat, 
middle-aged, young, straight hair, long, short) 
в инструмент платформы Twee под назва-
нием Create a text on a certain topic были полу-
чены тексты описательного характера. 

Уровень A1. This is a photo of my family. My 
dad’s name is David and he’s 45 years old. He’s 
got short, curly hair and a beard. My mom’s name 
is Sarah and she’s 40 years old. She’s got long, wavy 
hair. I’ve got one sister. Her name is Emma and 
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she’s 12 years old. She’s got straight, blond hair. 
And this is me! I’m Jack. I’m 16 years old and I’m 
a student. 

Уровень C2. This is a picture of my family. My 
father, David, has got fair hair and he’s got a beard. 
He’s quite slim, but he’s got a bit of a tummy now! 
My mother, Mary, has got long wavy hair. She isn’t 
thin, but she isn’t plump. My sister, Emma, is 
twenty-one. She’s got short curly hair and she’s very 
pretty! I’m the youngest. My name’s Jenny and I’m 
fifteen. I’ve got long straight hair. 

Тексты для уровней B1-B2 и C1-C2 (по 
сравнению с текстами для уровней A1-A2) 
содержат дополнительные лексические еди-
ницы по теме, выходящие за рамки актив-
ного вокабуляра (pretty, tummy) и более 
сложные грамматические конструкции (a bit 
of, quite slim, the youngest). Однако внутри 
каждого из трех уровней A, B, и C различия 
между созданными нейросетью текстами 
несущественны по степени лексико-грамма-
тических сложностей. 

Создание текстов разной сложности 
может служить хорошим подспорьем при 
индивидуализации и персонализации обуче-
ния иноязычному говорению. При примене-
нии индивидуального подхода учитель, в со-
ответствии с уровнем иноязычных навыков 
и умений учащихся, назначает им сгенери-
рованные нейросетью тексты разной слож-
ности в качестве образцов для составления 
собственных сообщений. Отличие персона-
лизированного подхода заключается в том, 
что выбор сложности текста предоставляется 
учащимся. Здесь может возникнуть про-
блема: учащийся может выбрать для себя 
более легкий текст, чтобы без усилий спра-
виться с заданием. Мотивировать учащихся 
к достижению высоких личностных резуль-
татов — задача педагога, требующая профес-
сионального мастерства. 

Кроме варьирования уровня сложности 
текстов с помощью платформы Twee можно 
изменять их объем (от 50 до 750 слов). Полу-
ченные тексты разного объема учитель может 
назначить разным детям не только в зави-

симости от их уровня владения языком, 
но и в зависимости от некоторых особенно-
стей нервной системы (скорость реакции, 
темп выполнения заданий). Например, хо-
лерики и сангвиники могут за одну единицу 
времени выполнить больший объем заданий, 
чем флегматики или меланхолики. Иногда 
учитель может дать учащимся самим выбрать 
объем текста для того, чтобы каждый уча-
щийся чувствовал себя комфортно, с одной 
стороны, и ощущал ответственность за ре-
зультат, с другой стороны. В любом случае, 
все учащиеся познакомятся с основным со-
держанием, которое заключено во всех текс-
тах, независимо от их объема, и смогут его 
передать в своем монологическом высказы-
вании. 

Таким образом, способность нейросети 
создавать тексты разной сложности и объема 
позволяет учителю индивидуализировать 
и персонализировать процесс обучения ино-
язычному говорению, содействуя достиже-
нию учащимися как предметных, так и лич-
ностных результатов. 

Кроме количественных характеристик 
(сложность и объем) инструмент Twee можно 
использовать для создания подборки корот-
ких текстов по теме, которые отличаются 
друг от друга ценностно-эмоциональным ком-
понентом. Так, цитаты, подобранные нейро-
сетью по теме «Внешность» (инструмент Find 
quotes by famous people on the topic), могут слу-
жить материалом для составления речевых 
коммуникативных упражнений. Например, 
задание на обсуждение / комментирование 
цитат создает на уроке речевую ситуацию, 
определяющую мотив говорения для школь-
ника, происходит естественное обращение 
к его личностному опыту, обсуждение вызы-
вает эмоциональную оценку и интерпрета-
цию прочитанного в монологе или диалоге. 
Ниже приводится пример подбора пяти 
высказываний знаменитых людей о красоте. 

1. “Beauty is not in the face; beauty is a light 
in the heart.” — Kahlil Gibran (Lebanese-Ameri-
can philosopher and artist). 
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2. “Beauty is how you feel inside, and it re-
flects in your eyes. It is not something physical.” — 
Sophia Loren (Italian actress). 

3. “Beauty is power; a smile is its sword.” — 
John Ray (leading 17th-century English naturalist 
and botanist). 

4. “Beauty is not caused. It is.” — Emily Dickin-
son (American poet). 

5. “Beauty is truth’s smile when she beholds 
her own face in a perfect mirror.” — Rabindranath 
Tagore (Indian writer and poet). 

Реализуя индивидуальный подход и дей-
ствуя в воспитательных целях, учитель может 
предложить прокомментировать определен-
ные высказывания заранее намеченным уча-
щимся. 

Сформулировать персонализированное 
задание на обсуждение для пятиклассников 
можно следующим образом: “Pick a quote 
that you really like. Talk with a friend or a small 
group about why you picked that quote and what 
it means to you. Share any stories or examples 
from your life that connect to the quote”. («Вы-
берите цитату, которая вам действительно 
нравится. Обсудите с другом или в группе, 
почему вы выбрали эту цитату и что она зна-
чит для вас. Поделитесь личными историями 
или примерами из своей жизни, которые от-
ражают смысл этой цитаты».) 

Ограничение этого инструмента состоит 
в том, что нейросеть оценивает сложность 
цитаты, опираясь только на ее языковые ха-
рактеристики, но не подвергая анализу со-
держание. Для того чтобы упражнение соот-
ветствовало интеллектуальным возможно-
стям пятиклассников, учителю, вероятно, 
нужно исключить из списка цитаты, которые 
может быть трудно понять школьникам (см., 
например, цитаты 4 и 5). Другим недостат-
ком этого инструмента Twee является веро-
ятность того, что цитата может быть выду-
манной. Достоверность информации, полу-
ченной от нейросети, приходится проверять. 

Кроме задач по формированию предмет-
ных образовательных результатов (за счет 
варьирования сложности и объема заданий) 

и личностных результатов обучения (за счет 
выбора ценностно-эмоциональных характе-
ристик заданий) необходимо формировать 
и метапредметные результаты. Они пред-
ставляют собой третью группу образователь-
ных результатов, зафиксированную в ФГОС 
наряду с предметными и личностными ре-
зультатами в качестве необходимого целе-
вого ориентира при обучении школьников 
любому предмету. Метапредметные резуль-
таты включают в себя освоение учащимися 
универсальных учебных действий, в том 
числе коммуникативных умений и органи-
зации учебного сотрудничества со сверст-
никами2. На уроках по ИЯ достижению 
такой цели способствуют парные и группо-
вые формы работы. 

Платформа Twee предоставляет возмож-
ность создания текстов диалогического ха-
рактера на основе монологических текстов 
из учебника с помощью инструмента Create 
a dialogue on any topic. 

В анализируемом уроке Е модуля 1 
по теме «Внешность» кроме отработки новой 
активной лексики в вопросо-ответных 
упражнениях предлагаются четыре коротких 
монологических текста (25—35 слов) о пред-
ставителях необычных племен (масаи, ка-
рены, пигмеи, даяки). Если указать в инстру-
менте тему (Appearance. Special people), вве-
сти ключевые слова (the Maasai, a tribe, in 
Africa, tall, long legs, short black curly hair, 
Kenya, Tanzania) и задать уровень (например, 
Simple A1-A2), то платформа выдаст диалог-
расспрос, который представлен ниже. 

Lucy: Sarah, have you ever heard of the Maa-
sai people? 

Sarah: No. Who are they? 
Lucy: They’re a tribe in Africa. 
Sarah: What’s so special about them? 

2  Федеральный государственный образователь-
ный стандарт основного общего образования 
(5—9 кл.) [Электронный ресурс] // ФГОС: 
[портал]. URL: https://fgos.ru/fgos/fgos-ooo/ 
(дата обращения: 11.06.2024).
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Lucy: Well, for one thing they’re really tall! 
And their legs are super long. 

Sarah: Really? How tall are we talking here? 
Lucy: Like, over six feet. 
Sarah: Wow! 
Lucy: Yeah, and they have short black curly 

hair. 
Sarah: Interesting. 
Lucy: They live in Kenya and Tanzania. 
Sarah: Have you ever met someone from the 

Maasai tribe? 
Lucy: Yes, I actually worked with a woman 

from there when I was volunteering in Africa last 
summer. 

Sarah: Cool! What did she look like? 
Lucy: She was very tall, with long legs and 

short black curly hair. But she was also incredibly 
strong and athletic. 

Sarah: Sounds amazing. 
Lucy: It really was. Their culture and way of 

life is fascinating. 
Важно, что помимо активного вокабу-

ляра, подлежащего усвоению при формиро-
вании продуктивного лексического навыка 
говорения, в тексте диалога-образца содер-

жатся клише, характерные для английской 
разговорной речи (разговорные слова и вы-
ражения, идиомы, междометия, эллиптиче-
ские конструкции, примеры коллоквиаль-
ного переспроса и коллоквиальной инвер-
сии). Они выделены жирным курсивом. Из 
урока в урок учителю следует обращать вни-
мание школьников на эти разговорные 
клише в диалоге, тренировать их употребле-
ние в других контекстах для эффективного 
формирования у учащихся умений диалоги-
ческой речи и социального взаимодействия 
на ИЯ. 

При индивидуализированном подходе 
учитель ИЯ сам делит учащихся на пары 
с учетом различных факторов (уровень вла-
дения ИЯ, кругозор, межличностные отно-
шения, пол, тип темперамента) [6]. 

Применяя персонализированный подход, 
учитель предоставляет учащимся самим вы-
брать собеседника для работы над диалогом. 

Возможности реализации индивидуали-
зированного и персонализированного под-
ходов на уроках ИЯ с помощью платформы 
Twee отражены в таблице. 

Возможности реализации индивидуализированного и персонализированного подходов  
на уроках ИЯ с помощью платформы Twee

Группы результатов 
освоения 

образовательной 
программы по ФГОС

Сущностные характеристики 
заданий по ИЯ, позволяющие 

реализовать 
индивидуализацию 
и персонализацию

Возможности платформы Twee 
по генерированию 

и видоизменению текстов  
для обучения иноязычному 

говорению

Предметные  
результаты

Уровень сложности задания Выбор уровней от A1 до C2

Объем задания Варьирование объема от 50 
до 750 слов

Личностные  
результаты

Ценностно-смысловые уста-
новки, реализованные в зада-
нии

Генерирование коротких текс-
тов, содержащих ценностно-
эмоциональный компонент

Метапредметные  
результаты

Учебное сотрудничество при 
работе над заданием диалоги-
ческого характера

Генерирование диалогических 
текстов на основе монологиче-
ских
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Таким образом, индивидуализирован-
ный и персонализированный подходы к обу-
чению представляют собой взаимосвязан-
ные, взаимозависимые дидактические сущ-
ности. В организационном плане подгото-
вительный этап разработки учителем 
учебных материалов является единым для 
осуществления и индивидуализации, и пер-
сонализации. Оба подхода позволяют обес-
печить учет определенных особенностей 
каждого ребенка, а не ориентироваться 
только на среднего ученика. С помощью ин-
дивидуализации и персонализации можно 
достичь образовательных результатов всех 
трех групп: предметных, личностных и ме-
тапредметных. 

Разница между индивидуализирован-
ным и персонализированным подходами за-
ключается в том, что первый из них остав-
ляет функцию распределения индивидуали-
зированных заданий за учителем, а второй 
подход отдает это право в руки самих уча-
щихся. При этом учителю следует способ-
ствовать осознанности выбора учащихся, ак-
тивизации их субъектной позиции, развитию 
самостоятельности и автономности в уче-
нии. 

Использование инструментов на основе 
ИИ, в частности нейросети Twee, облегчает 
педагогу процесс организации индивидуа-
лизированного и персонализированного 
обучения. Несмотря на некоторые ограниче-
ния (возможные лексико-грамматические 
ошибки при построении предложений, ис-
кажение фактологической информации при 
генерировании текстов, отсутствие изобра-
зительной наглядности для текстов описа-
тельного характера), платформа Twee предо-
ставляет довольно широкие возможности 
по генерированию и видоизменению текстов 
для реализации индивидуализации и персо-
нализации при обучении иноязычному гово-
рению. 
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